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Abstract

Literature is a bridge of communication and exchange between different civilizations of mankind.
Literary works are loaded with rich culture, and their translation also attracts much attention. Now-
adays, the development and progress of technology make the application of machine translation
technology become more and more extensive. This paper mainly uses Google Translate software
to analyze the advantages and limitations of neural machine translation in combination with its
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translated text of A Dream of Red Missions and Yang Xianyi and Gladys Yang’s version, to study the
application of neural machine translation in the field of literature, and to try to put forward solu-
tions.
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WEFEME R AR 13 A SRR X U 7E . RENS B B 1 BORAE ST U 52 P i ) — 2E ik
ARSCHE TN T I BRI BCER A SEAINE, PRI A SR QU N o R0 U LA B (4L
) S SWINEREA, EEDHT THLE B AR R, JF il 5 A R PR A ok T 5

2. Xzt
2.1. BASMRIR

MBI fa T EALTEA R ARG S ZIMEATRIE, AR B 3hBIE, BH T HRE S 2 A 15
oA SCHIBHIE. 2013 4, Kalchbrenner AT Blunsom $2H 7 —ANESLRIFA R, F T4 7 MG = 8
PR ERES, X&AH ek THEM KRN P RS [1]. 2014 45, Sutskever 25 A\[2]3&H T —4>
i es - RS2 RE, 1Z ARG KGR L N (RNN) i 2% - fifg 2y, Hgmhd s e b B EE 5 A) 19
SRAS—ANE E K B RN, AR % B e I b B R RN, CEREANIN R R A A N R . 4R
Bahdanau & A\ [31KE & JIHLHI 5] N BT RNN BB NI E B Rgu b, kG 7 IR 0) 72K [ 2 1)
i) @, 2017 4, Transformer #5244 [n]tH, ‘B REMS 78 0K BB AL I RIS (8] P AR pl ey ot B R RH 6. B Utk
Transformer R #F A% B0 R A0S e R IR B AL 2840 . H AT, RS RAELR BRI ST & R AP 42
ERIPERIR . 2016 4, AEORAN 1AM S HLEE R R (AN II R, WK GNMT). 2017 4F,
W58 H R TIERME MRS, HRERL L6 T BEETT.

16 (PN RNIRLEAR) [4] 30k, FEE. MR, REEEAVEANEE 7 HLASEIE M b7 sy
2, EFEET RN AL E e T o rOLER R DL T IR B 2 S ML s L E AN AT
RN RERI S/ R R AR, A S HSVARIE. Ea RIS IEE. ERSEME. 215
AR B R BRI G

2.2. XEBEMR
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QNEYE H PRI PR SR AL SO R I B SRR SR, BEELA B S ARIE, SEE
EEREA VIR, R R AR SO A AR R TR, ML TS B A A A 75 2 A R 53 0 [5] -

FESCEARR BT T, 22 aRIA T % B B sl RELEMERER H, B 2002 40 &
H 27 BN [ A DR, A EE SRR R S H 22 e, TR T SRR RIS S BT AR SR [6] . TS TS
(RO RE A iy, FRATI 2 A SA R O 75 STAR (R A L A, AR “AE 257 5 OSSR B H B Lo
SRR WS IR BRSO AR i BEAT B0, SV R AR ESR AR . B I AR fT 8 (0 S0 7 0
72— oRR S VE R R R, (A & B SO AR IS AV E RFAE 7] RGN RIRPT U, SCABR
“REIIE S FAREAIE S, R, EOFE MU T ARG S S S A . SO R A
IR — PR R A 5 oo B MR RAA H R INRER ZARIES " [8].

3. HANBWESXFIFELHN
3.1 MEHBFWIFIH

PRSI AE — MR TR I 28 MDA BHIE T 10 LA i PR A0 P o 22 X 2% B N JAES 5 17 51
ERREARE S A, TS AR5 . XANEAFE TSR T g v LS8 057,
S TP 22 0 45 1) 2 ) MARAL E

PP LA AR CoAE T 51 2P 21 (S2S) MR (R A F o 22 A58 7R iy 5 %) 255 AR A 2 P> 2 B2 702
o GRS ES MSURIRE B A TR EONE SIRE S A T EEE R EE K . AR A iz AR
SN, ERCHARE S AT ML R P ) — A S R LI [9]. TR ML R AR A
JH BRE F REEANEIR, RS IG5 A TN F Sy, AT S R SRS S R TR R TR UE R
[4]

EFR, MRS T REIR, I EZ MG S X LIRS TSRS BT .
SR, AP MLAS BRI I — Le kA, Bl BSOS aA . A SCBGR.

32. XEEES

R TRENR, AR LR TR EAR, B RS RMERSCER A
FIERER KR . SO IR AR 03 5 5 SR A B3 S A R AR X R [10]

FERVESC AR R, B E RIS 2R . BARIE F BG5S RE IR E R UUGES
il 23458

PG ST ZE R P AT SR IR AC Y I SR R AR h & ELRE SR . DRIE, R SO 2 A
WIS T, S 1 2 3 (R SCA 22 57 o R 1R 5 3RIK D5 T, P 5 SO AEAE UE A SR I AN 7 RIS
BT M. F5k. MASBRT%, MiE5EBE, WA M2, PESCAEE UMY
RIS 7 AARIE, EE RSB REIE, SRS AN, i i R E[11].

BRI, ST il B8 AT LA 23 O = KSR

RS AR SRS, XA S SRR B EE ST BRFAE s 5 LR 3 RS2 B S A R AR
710 Biltn, PREESCA o BAT SCRE SRR ROIATE . ELRRR ISR B OB AT, DR B AR IR A RAA
T AAMERE R DLRAE BRSO IR . R At A B 5 2, B i B S AL TS SR [11]

TR VAR SR, XA RS I SRIE N H AR E F 0, BAEMRESCEHEARCK VI B R, IR B
TEREAG o B AL HE BRSO L R U 5 P BT SCHCRE S R IR s P R S AR R R 1
PR PRI R T 3 RS B AEE S T ST AR RS S R AVE A A T7 5[]

SRR, KR MO RAE R AR Z RIS T B R SR, 5 A MO ST SRR AL A
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BT, KB EARIAES . HEEEAE. RA&EE, BFS A BE ok
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3.3. HEANBZPIFEXFTEANA S

SANTEEML, PLEsEE, JCHR N R Z e M ELas @i, BA —SuEries, 1%
PRBUE =T E o, BRI, HUk, HLAsEIFENA e ITERLEE , RC R A, [ RE s i
AR, =, PIE@IERA AN, NEMIRIERVE, LS A2 EE T, AT
I TAR G 2B SO &, IR R R

2016 4, BHGEEANEHLASRITE, SRS T BIRERR IR, AR SORSR T A R A
PR, R B R S50 % i 5 W 55 B3 S AT BUARL, 20w e (LA B 198 8 S0 2 U Y B mT AT 12

4. (OB REFEERSH
4.1. (LOI#T)

(opess) RhEE IR AE L —, F e CAkid) , mEREXESFAE, Fass. Ml
PABE. Ay EL BEVRFIRION SN 5, B IR L. MEE. BB AN AEbRE, I T &
e HIMF R E SR, BAWMGERISCAMP A E . (L) AR [ S S b A A,
M7 H AR R FE 5, AR TG A4 T T2 M. ECE R B AN R R s 2 A, S E
Ty TS B

4.2. TFEARGH

Wi SIS GIEN (LRE) $oE Iy B S0 AR A L . IR TE D REL 1 H S
BEIEAJRI, S RBL T A TiE I SR U ) e R T . M s AR AR SR A I8 T [
RN, JER AN B SR iR b . ARSI, MICHAEE “fF. Gk T =i
M, BIFE RS SRJF S B b, JoRIF SO Ik .
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HIRK5E, LR PR AANEEE P E A, AATTRES IR A T8 [ S A TR R
RAPEH T IR AE AR A R A B R A SR S TSR A

SETCHHIEAAEL, W58 2t A S B ALHVE AT R, T 2E 5 0 ) A U R A AL O
2, BRI P E SCACRIRIE, AT S PG 7 B BB e S XA AN [ R 6 S B T R B AN R A SC
Wl SR . ERARIERIPENE, %M iFAE BB TG, KRBT B L S A
Tk LR E R TR SRR U SR B SORAT A H AR S U S A SO S, AL T SR e
RIEALATTVE B . B2, MRS NERNIEAR (L) AUERI BRI A B2 AL, M
HAEE S, ey SOSEiE 2Ot B EE WP FUE. EAGE MBI B e, %
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L MAEAER, CERT, FHEERKRT. " SARER L. ZEHT, X-RRTF, LAL.

B

Dai Yu said: “Your girls should also teach lessons, but I shouldn’t say. | have offended my affairs today. If girls who
come, what kind of shell girl comes, and it will be offended. It’s big.” Baoyu listened, gritted her teeth again, and laughed
again.

W E G R EE R

“Those maids of yours deserve one although of course that’s not for me to say. It doesn’t matter their offending me but
think what trouble there’ll be if next time they offend you precious Baochai!” She composed her lips to smile and Baoyu did

not know whether to grind his teeth or laugh.

FEFEJT I, AR S MIANE, ASHER. B, “ahaRA17 BIREA “girls” , ANREAARILIBAITE N
LAHEAN N By “ 2o 207 B% )y “teach lessons” , BRI ANUEBARH, « DI4GUR” %)y “shell girl”
SEIRIERAA, BN D7 AEMACFRORIE IR M2, 43 BE VA B0 72 F i B SE RS #E NG V). “girls”
BN “maids” , AERA SR T IRATRI S s “CBANFO” DY “serveone”, JLHt “one” FEILIE S T,
B R CE . /615 5 RIE T, B PRAAEIETRHR AL R EL, 140 “If girls who come, what kind
of shell girl comes, and it will be offended” , XAJIHZEMIREL, RAELEEHA RS E L. ¥ BEFEAER
BERY A, SHTEW S, FRRE TR SRR E & . E1E BARIE T, AR S B mE,
R AEAR B M AL T8 JE S B8 R PRI vk, A 3G BB SO SE A, AR GF bR I 1 B8 R i (il
FERIERCR T, AR PR B A U 1A J5 ST S B R A N R TR, 5238 S DU 3 S g 52 381 J5 5L 1
HHATE K. B A ERECAUER TESCEEAG R, EORE 1RSSR A IE %, JF
RO T RSO B A R RS, 5 B B G b R A\ ) S I R T

F#(2)

BIK: BHAREL AL, BFREFAB.

B

The shadows of flowers are always around me, and the sounds of birds are only in my ears.
R Wik T

Shadows of blossom all around, birdsong on every side.

FEVE 5 AT I, AR AR RUB IR, ARIk 7RSO S (BRI AR R, STk
Z RS RS, REEIABESCAT R ERPCR . MLLZ N, ¥ A FRIESGE S Enfs e,
FECRBE IS e R A RIS, AR ak 1 RO & S0, RS TR A 3238 il ¥ h A S T, S 6 SC R A B S
ESXIER

LREPTE, B, RS BRI SCETE F RIE RO 5 T 0T A R i . RSO SR
TR i, BENS SEAF AR A RO M SR IR, D3l R o 42 R o SR A 36

F#(3)

EAD SREMCSTHE, BAETEREA

B AR

It is true: heart disease must be treated, and the person who tied the bell must be the one to untie it.
(R E WY
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Truly: The cure for a broken heart is heartening news, the knot must be untied by the one who tied it.

ML BESRTE , AR aRH R AT 2 FE 2O A5 AR EL I (1 SC Ak PR, 4“0 7 BN — P sE bR i)
AHPOR, SRRSO SRS M, A PR R E S A AR R 1

Wi B PRIRESOR “0R 7 B4k “brokenheart” 5 “heartening” , 145 7RSI EES X, 1M
HRATREHL AR B T R SC I SCAG R R R TE 1 LU R S o R (19126 SC R B 4 75 B 9153 B A S S ) S
s SRR ZE S Lo

SRS, M. BeE PRI PR SCHE BRSO AN ST AL 35 75 TSR T B e AT A BRSO HE R 1%
K TR E S T HFRR] T S ZzE R, RSO INMIE, A S B ANE S R E BT .

£51(4)
BERE: O RARG, FRAR , LFRRANTRY, 7
B AR

Daiyu sighed, “‘Life and death are determined by fate, and wealth and honor are determined by heaven’. It is not some-
thing that can be changed by human power.”

W HE G R EE R

“Life and death are determined by fate, rank and riches determined by Heaven,” quoted Daiyu with a sigh, “It’s beyond

the power of man to alter life.”

BHERNAT BN ERE, RISTEW, (AR SCHAEMBERAT 2. SBERn s, B0ME
KT RCE R, kAR IR H “Itis not something that can be changed by human power ”
XA T R REAR S M A 2K HH B T R 48 AN 52 i I B 4%

M A BRSO GE 2 . AT E RN SHERDUESIES FE—A), MAUREINEE.
[EiF, F “rank and riches” $8fX “® 51”7 , AW W@t oKL, R H M, BREE (ABE) 1E
B K . BRI S, “1t’s beyond the power of man to alter life” iX 4] 1558 1 7 A\ ik AL friz i
T, WA T EENTAREZ G NEM . thoh, AT RN SHER S SRR, A bR
MIBNAE, B LT Hh S B T i PR 15 RS RO T B 5

BRI S, M. AR SCE IR RSSO, Re s 5 A A% ik S SO B AR 2 & 3, RS
AL

F#1(5)

RARZ R RANARE AT LA, FAZ T ANRA, HET L, B Mo A% R EREER, —
EEBHATHE, T2 REE Y, BB AE 4TI,

B

It turned out that Jia Rui was a man who was always looking for a bargain and had no moral standards. He always used
his power for personal gain in school and extorted the students to invite him. Later, he assisted Pan in seeking some money,
wine and meat, and allowed Xue Pan to be tyrannical. Not only did he not care about the agreement, but he also helped the
tyrant to do evil and curry favor with him.

LR Wk T

Now Jia Rui was an unscrupulous, grasping scoundrel who used his position in the school to fleece the boys. In return for
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money and good meals from Xue Pan, he had not checked his disgraceful behaviour but actually abetted him in order to curry

favour.

BRI ER P E 2 O H R, AR, RO RSO . BAMEE T RHE
B ARSER G Z ST PRI AR, R BE TS 70 KK R SO IR O AR Z 2 3

M. Ba et R g, FEEIEIN, R EAMUER TR R, B R
T RS S WA A R R . Rl SE kG v A4E 3, 1 “unscrupulous, grasping scoundrel” . “fleece
the boys” , SELFHUIIE 7 NIIIERE , (352 Ae s SE 4 b BAR N D IERS SRR AE AN i 7 55t

FEXFIZ B R, BB “wine” SRAGAIE, T 4% %8 28 B SC N 38 BBl 8, T2 AR
PRI BEAh, PN RRCARERE JE S gL 8 “curry favor” , HIEMLIE, HARLFHuAE
KT JESCHISCAG R

BRI S, M. BEERECESIE. Hid. BIEESCRAS L AT B —%, HEscAMUE
TR, TR (L) XSO E M ) R TOE S . M, AEE i AR R
AR RRBUS B, EARRAFAEA 15 B B A O 22 S5 1) L, ELR SCAR B SC 2R B R 2R 7 THI AR 42 4 e
A BT R

6. R4

MUL LB Al A, BORASC R 1 Ak X — e L8 8 TR, (HA R RENE IR
PR 25 B B AE S U ) S TS AE 1 2 JRBR P . & ToV e 22 A 38 S 2 A o v LA oG e B
JEE SCRPRTE S WA T RO ITE S B R SCH R . thAh, M fLas#ii¥ TR GE T HA,
A ISR R, LN R BE A B A BEAN KRN BRA i 22 55 . SRS, AR e LA B AR SO U
IS AT AR B A BRI

Pk, SEF Ll B, (FE 2R M DU R B RAE R — @A IR, 2R R
FECAER TP BA G L e, SRR UL S RO IIA BRI A, DUE TRl a8 T RAE
BRI ] DAAEZAE R R SR, e RO R SR AL S, R AT RO e R SCAS . R T
WA SCBARRVE, ZERE A RO SCEE S A SCE EARYE A T A BLE, Wih A KB BN 5 2
RUEEFEFERNA) BERSEE. BEFRNRA . BURKZAMIASE, ZERBS ML GEET
HAR AL (15 B2 S5 LA (58 R % MRS A 32 SCA A A AELAEL, ) BE v Jo O R 3 SO AS

TEFIN, B PR BOR N B RN B A AN T 72 3, fRn BB R R A4 BI R, MR bLEs
FHRED IR RRPERERSAE L ST BISE 2 N RIS, AT 5 393 L HL e 8 P DA B v
R SCREAT S ST AT, 48 Ho it RO PR SO B i, T i T HL A ST A A ) S 9 7

SE
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